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CTben ke of Englyſſhe, 


| Te Fvyꝛſte lauydur redemer 
cChapyter is ſokuado: redemptoz 
dk god, of the Tri bower myghty 


nytte, of power, cc boteſtas patente 

ol ryches. E myght beryryche 

Ee uimeio Capi. potencia muy rico 
es de Dios / y de ryche pooze 


a Trinidad / y de fa ©4360 pobze 
pouerte 
pobꝛeza 
a pooze man 

0bxeziffo 


Sodheade holy Idoles 
emer 9 N Idolos 
the Trinite almyghtye. 
Trinidad omnipotente.. 
pads loans 
adze iſo 1 
nto eſpirito. ptter oł the Pater 
oꝛde God noſter and Jue 
Sedo Bios Marias. 
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. ... Englyſſheand 
Ure Father reyno / faga ſe tu un 
/ 


\__J wyiche arte (untad ally en et ae 
in heaven, Baio- fo como enfatierra 
wed be thy name. nueſtro pay / cotidia: 


no dadfe a noſotros / 
let come thykyng oy y perdonna anos 


dome, thy wyll be ſottos nneftca denda 
done, euen lo in como noſotros perdo 
earthe as it is in namos a nueſtros des | 
heuen, oure daply udoꝛce y no nos tria⸗ 
bzeade, gyue vs gaceyt;ntacion. 
this dap, andfoꝛ⸗ But delyuer vs 
gyue vs our det⸗ from all euyll. 
tes, as we koꝛgy⸗ Amen. 3 85 
ue onre detters, c Mas kiß za nos de 
lede vs not in to mal. Amen. 


temptation. Il haple Wa⸗ 
Cet.ii.capi.det᷑ Pa! C 0 — Ser 
1 the toe is with 


atia. | A's 
5 A dꝛe nueſtro qui the . Bleffed be 5 
Ante /en tos ciefos àmonge women, 
ſanctificadsſea eltu and bleſſed be the 
#ombze vdenga el (no. kruite ofthy wom 1 
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= Y N 


W. 
A >> 
r. n F 
23 A, %t 


. meck ws am vic £m « (Ha Q oa AM a 


Spanyſſhe; 
be Jefa Chuſt, poꝛque no 
Aue cf) aria płena therkoze 
de gracia eł Sennoꝛ po eſſo 
contigo benedita tu / k oz nought 
entre fas mug eres p por nada 
g enedito ef fruyto de foꝛ what cauſe 
tu dientte Jeſu poꝛ que cauſa 
Chuſto. let it be ſo aboue 
Saint Mary mo a ſa s tenda iuſo 
theyvf God, pꝛap veneth es atiba 
toꝛ vs pooze Syn ſodapnly loone 
ners, now and in ſuß icamente pꝛeſto 
the houre of oure now gladly witz 
death. Imen. goa de buena 
Sancta ) atia ma: a good wyll 
dꝛe de Dios tuego p Sokuntad 
noſotros miſftos pee qpenlfe 
eadoꝛes agoꝛa en ta publicame nte 
þ01a del nueſtre mu! from hence 
ette. Am de aqui 
from this kyde 
Atli 
kro pondet 
de alli 
A. iii. 
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behynde 
de tras 


bekoꝛe 

de kante 
onerwharte 

al itute 
withaute 

de fuer a 

ſtom the lyde 
de fado 

aſter the length 
futngo 

within a lytell 
dentro poco 
Inoughe 

a ſſaz 

to moche 

aſſaz mucho 
moͤche 

mucho 

with me 
comigo 


withoute me. 
ſyn mi 


good chepe 
buen marcado 
howe 
en que manera 
where 
a donde 
in what place 
en que fuger 

ge ſureipe 
afji ſe gurame ne 
pee moze 
mattabiey 


by the myddeſt 


p10 medio 


thankefully 
de buena Bokuntad 


one Lyme 
Bra dez 


ſeconde tyme 
Ina autra dez 


many wapes. 
diuerſo modo⸗ 


c 


1 
0 


CThe.ti . qyled 
k.iij. Ehapy 4 am begyle 
ter is of tpeches. Soy agailaso 
CEf.tiiLap.esde Of whome 
fas palabras. De quiey 
CEuyll pleaſed Of a naue 
C Qakfcontento De dy deklaco 
J ameuyl1 pieſed Jbyde tarpe let 
ſoy makcontento me do it 
am not worthy Eſpera d 
po no ſoy digno Gazcr- | 
of my kachion It is a man of 
Amt manera his mpnde 
ds after mp mind £abe.ndo/- -- 
Hazea mi Vofantad Ameruaple koze, 
wynner m dornge knehe a 
Doe quiero e 
wherkoze wylte che parece muy eſtta 
thou nor ine hazet ſemiuntes 
Neplet ne quieres coſas 1. 
It pleleth me not It is co who wok 
No me plaze de haue beleued it 
t pleſeth me wel Aſſy es quiento 


eva me 


Spanyſſhe. 


Que quieres Thouknobeſt 

JI wyll nothynge well who dyd it 
No quito Tu lo ſabes bie nqui 
Dt downe en ko hizo 

Dienta te It is fulle 


Gyue me rowme Ef affeno 

yr thou wylt It is emptpe 
Da me luget ſi tu Eſt a dazio 
quieres | Come with me 
J thankethe Den co migo 

p os lo agradeſco Melpe me 


Syt ſtyll Ayuda me 

Sienta quedo Shewe me hym 
Go ſoone >ueftra me le 

Da a pꝛieſſa That chall J do 


Caule it be made vo fo quieto Hazer | 
Fas fo rehazar I haue ſenehym 
haue done it po le he viſto . 


Jo to biz? I knowe hym 
I haue not don it vo te cognoſco 
No fo Hize n the 7yelde 


Thou haſt don it Eyfapfaca _ 
Ta to ſeziſte Jam ture that 
. i. they 


Englylſhe and 
they ſpake of the J hall gyue you 
and me it choꝛtly 

po ſoy cietto qui eſſe yo to fo Bokae re 
haba de mi y deti pꝛeſto | 
The ryght hande Looke pou doo it 
Famanodiecha Coone, foꝛ J maye 
The lekte hande tary no longer 

Ea manoyz queerda Suarda que ko has 
Mho loueth the gas pꝛeſto / poꝛ que 
Qui ey te ama yo no pnedo mad 
Begyn thou ſeperar 
Commienca He wyll kyll me 
Iboue meaſure Aquefk me quiere 
Sob6ze meſara matar 

What dideſtthou He is my Teadipe 
with the money enemye 
Que fe3ifte tu coy a; Aquekk es mi enemy 
quekos dincros go moztalk 

Pet haſt thou not De hateth me and 
giuen me my thin J wote not fo2 
ge agapne what cauſe 

Tu haſta agoꝛa ne Aquekkme quere mak 
me tendiſte mi coſa y no ſe poꝛ que cauſa 
Dꝛabe 


Spanyſlhe. 
DP2awe faſt Comeſt thou 


Tira fuerte Dinee tu 
Seeke this He ſygheth loze 
Pꝛueßqaeſta Fazegrandcs 


Conſyd:e it well ſoſpiros 


befoze thou do it He is bered 
Pienſa bien anteque Es turbado 


lo hagas JT hope 

Ye thoughte well Tengo eſperanca 
bpon it, whan he J am contente 
law it befozehis Doycontcnto 

eyes It is to deare 
Accoꝛda pᷣa e muy @uchocaro 

sien quando vino It repenteth me 
J] wyllp:oue it Deſame 

yo quieto tenter What cal ye this 
He wyll not Como ſeffama az 
Eſte no quere queffa 

uit thou come This man wylbe 
Onictes iu Zenit Verp Cure 
Iwpil come now Aqui quiere ſer 

yo Beendie agoza GHieyſurcgo 

Abyde a ixteli FI coulde not wel 
Eſpeca vn poco tell it the 


Englyſſhe and 


No te ſo ſa bꝛia bien God helpe you 
de zit Dios vos apude 
Se that thoukall Moche good do 
in no ſyckenes it you 


Suarda te de caet en Buena pꝛo os Gaga 
alguna enferme dad J wyll 


It becometh me yo quiero 

to weepe Thou woldeſt 
E onnienne me que Tuguezifts 
Jfoze De wyll 

Ft was nede koz Aquett quiere 


me to weepe Iwpil doit 
Ea nece ſſario que Quiecto hazer 


Joe IJhaue done 
Thou mockeſt me vo hize 

Butlas me So, ſtande 7 
All haple Ve e ſta . 
Dios vos ſefue Thou lettefl noa 
God gyue you a man ſleepe ; 
good daye Taaniums e as 
Dios os de buenas douny | 


Dias 7 
I good peare oo . 


Buenos ano Fozthon dorſin 
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thynge all nyght cannot go on fote 


but ſ\notke Tanto me duefe fa 
P03 que toda fa no: pierna que no pudo 
che no ß azes ſito caminet a pie 
roncatr Take & Hozfe 

Go fleepe Toma e cauallo 
De a doꝛmir Thoſe me one 
Not yet Duſque me v no 
Aun non Thou haſt an ea⸗ 
Go, fo thou muſt ſpe lyfe 


ryle to moꝛow be Tu has bᷣaeuo ti 


tymes 


empo 


Ve que es neceſſario I roode 
que te fuailtes mana: ui a cauełło 
He went a kate 
Fue apie 
haue ben in 
Thou muſt beare that place 
letters to Mylan vo ſui na aquet lager 
Es neceſſidad que pᷣ Se that itbe 


a e 
ira que ſea iguale 
I wyll go from 


na / en butna hoꝛa 
What to do 
A que hazer 


ſtoke tas ſettas a 


tan 
My Legge are - 


ueth me ko that J hence 
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ro 


yo quiero ander de 
aqui 
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Ab ꝛe fa puerta 
Gpue me the kepe 


I] mape remapne Da me fa Jfabe 


no longer 


Mylte thou gpue 


No puedo te ſtat mas it me 


Thou byndeſte to 
great a ferdell, 5 


J wpll not gyue 


chalte not be able it the 


to bere it 

Tu attas muy gran 
has no fep3>:0s 
Jfener x 
J Qhall beare it 
well 29) 
Po ꝛteto bien 
Thon chalte ſe 
Tu ko vetcas 
Let me care foz 
that 

Sepa ek cuyda do 
a my N 
Gyue it me 

Da mt a mi 


Open the doore 


f 
} 
Quiercs me fodar | 
( 
| 
| 


No te lo quiero a ty 
dar 8. 5 
Gyue here 

Da ca 

I tan not open it 
No fo ſe obz2 it 

Shut the doꝛe 


Cietta fa pnetta 


Repe this 


ä wi . 

am ve -: 
Tae e 
com aer 
Art thou cofelſed 
As te confeſſado* ' 
From whenee - 


coms 


; 


Ane ſignifica eſto your hehalte 


Spanyſlhe. 
commeth this Somthynge be- 
De que diene eſo tokeneth it 
Heis bannpched Atgo ſignifica 
Eſta endeſtierro Fapꝛe woꝛke 
Go a dꝛawe wine Oba garmoſa 
Trabe delt vino t is true 


Underſtandelf 6 verdad 
thou - J bare it gladly 
Entendes fu po fo a ſoftido de bn; 


Speake p J may ena gana 


vnderſtande the J medle not 


Habka que tu Ne me empaches 
enticnda After a lptell 

It belongeth not tyme, ohple 

to the De aquia paco tiẽpo 
Eo es gueſtto Ok his owne colt 
It is his A ſu coſta | 
Es ſupo Oy name 

Bow much coſt if Nom63o mio 


One Bale Thy name 
What betohe⸗ Nombꝛe tuyo 
neth that In pour name, on 


En 
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En nombꝛe vueſtro A good Under⸗ 
The name ok god ſtandynge 
Nombze de Dios Huey entedimiento 
Iknowe not how She holdeth me 
they call hym Eſſa me tiene 

No ſecomoſeffama It is ſhame 
Howe thynkeſt He derguen ca 


thou Ik thou lette me 
Que te patece not go, J ſhaltell 
Drale thou it be- thy father 


koze bs all Sy no depa / yo ko 
Parte tuen pꝛeſentia dire a tu padꝛe 

de noſotros todos Thou knoweſt 
The tyme is not not what J haue 


yet gone to do 

No es paſſado elt No ſabcs tu que ße 
temps © de Hazer | 
WMhat is youre Haue ye not pet 
pleaſure ſolde your gere 02 
Que os płaʒ: wares ; 
Euery thynge Aun no ance vendi 
Toda coſa do duetras cofas 
One thynge es God be than 
Dna coſa ted Sy: 
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Sy,Craeia6a Dios Que de nueno recu? 
hat wyl pe bye ardas 
F wyll bye tome Ind koꝛ euer wozl 
chynge alſo de without ende. 
Que quetroys com} Amen, 
pꝛat. que po tam bien Sempeterno ey Sy! 
quetria compꝛatat: glos de ſyglos. 
guna coſa Amen. 
At ye we anye 
00d tyvuge 
e fencis — (0 C The.iiii. tchapp 
ſa buena ter ot the. r Tom 
Pea, Jknowe ſpit maundementes. 
ces, and other CEf.tin. Ca. de fos 


thynges diez mandamientoe, 
Aſſy ſpecies/p otras Tenne pꝛeteptes 
coſas of MD, 


Come with mee, Diee mandamicns 
tell me truet tos de Dios, 

Deni comigo dime 

#2 Betdad Eleue iu ane 
Uhat Mewes GDD 
thynte ye bpon C£r0iy vn Dios 
C.t. Ls+ 


7 Loue-God bere falſe wytnes 
Amaa Dios No dygas fafſo teſti; 


Lone thy nepgh- monio 


a —— x "—_— - ay = a — 
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boureaSthyCeife Thou chalte not 
Ama ak pꝛoimo tui couepte another 
o como a ti meſmo mans good 
Halowe the Sab No codictes la cofa 
bothe alena 3 
Guarda fa fieſta Thou chalte not 
Donoure Father deſyze another 
and mother mans wpfe. 
Honoꝛa padre y ma: No codicies ſa muget 
dꝛe de otro. 

Thou ſhalte not 

No matates terts ofthe ſeuen 
Thou ſhalte not wozkes of mercy. 
ſteale CCæt.v. apit.de tas 
No furtarae | - -- wat de miſeri 
Thou ſhalte not Weta. 

bꝛeke wedlocze ¶ The leuen wo; 
No cudiciatas kes ok mercye. 


Thou chalte not Seyte obꝛas de miſe . 
ticoꝛdia. 
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O Feede the ter is ol the leu en 
hungrye deedlytynnes. 
Antener los CC Et. vi. Capi. de os 
M ambrientos ſ 4 a by 
To gypue the thur mortatce: 
8 9 « The ſeuen d ecd 
Dar de Bener a tos lye lynnes. 
ſedientos C Seyte peccad 09 
To cloth:$: naked moxtakcs. 
| Heffbiti los deſnudos 
To vy\yte þ lycke O 32pde 
Diſiter los enfetmos Sc zbernia - 
To comfozte the Lech erye 
p2yſoners Lupunia * 


. | Lonfoztar los encat: Cou eytouſnes 
| 1 cefados ;- Aua ricia 


To buriethe deed Nur athe 

Ernteret los muettos Ira (EE 
And to lodge the Gloitonre 1: - | 
ſtraungers Huli a 1 
A coget tos pefegri; Enu pe ar 
nos. Inuſidia 5538 
. Siloiuthkulnes . 
¶ Che. bi. Chap Acc udia - + *i:- 
LOSS. C.t). C The 


Cnglyſſheand 
¶ The. bij. Chapi Tenne 
tet is of ſpinple Diez 


N1i2mbre, Jleuen 
¶ it. Cap. es de ſym Dnze 
ple Numeto. Twelue 
| Doſe 
(J$© Thyꝛtene 
Dno Treze 
Two Fouretene 
Dos Duato:3e 
Thaee Fyftene 
Trees Quinze 4 
Foure Srretene "I 
Qua tro Dieze ſeys 
Jpue Seuentene 
Cinco Die ze e ſeyte 
Dyre Eyghtene 
Se ye Bitz e och 
Seuen MNynefene 
Seyte Bieze e nuene 
Tyght + -- Twentxe 
Ocho De pynte = 
Arne ' Mneandtw:ntye 
Daene Veyne ne 


zue 


Deynte dos 
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Two and twenty Seuentye 


Setenta 


The and twenty Eyghtye 


Veynte trecs 


Ochenta 


Foure Xtwenftre Npietye 4 


Deynte quatro 


Nouenta 


Fyue and twentp Y hundzed 


Ve ynte cinco 


Ct: nto 


| Syreandtwenty Two hondꝛed 


7 Deynite ſeys 


Daozentos 


Seuen # twenty Thie hondzed 


Vyente ſeyte 


Trezientos 


; Eyght t twentpe Foure how1ed 


| Deynee ocho quatro zie ntos 
Nine and twenty Fyu? hondꝛed 
Deynte nuene quinientos $3 

| Thyntye' + Athoulande 
oꝛtfee Too thouſands 
Ougten ese Bos myft 

TCThzethaufande 

Cinque nta Trees myli 


, Hertye 
Heſſenea 


mes thoutande. 


Athou lande tp⸗ 


C. ii · @QMyE 


Englyſſhe and 
c) ylt myſtaress Fa hou 
5 Mpdnuyght 

¶ The. bit. Cha⸗ Fa media noche 
pytet is ot᷑ tyme, To moꝛowe 
pere, month, wee £4 manana 
and daye. The euenpuge 
¶ Et. vii. C as es delt Ca tarde | 
tiempo / anno / mes / The noone daye 
a7 dia. pay dia 

Tyme he lpꝛynge 
C50 — aca 


UUo:ldely Hat ueſt 

chundano Autumno 1 
Chiiſten Wyptlondaye 
Ef Chiſtiano Paſcua de mays 
The peare Aduente 2 
Anno Aduenimients 


The month Chriſtmmas 


El mes „ © Natiuidad : - 
The weke Hewperetyde 
Ea ſemana E ircumciſio + 
The daye Che.xii.dage 
El dia Trees teys 


. 222 > ar tr mars a 
0 — — — 7 2 
- —— 


An houre 


Catnes fofkfendas 
Aſſencion 
Aſcencion 

d lent 

edia quareſma 
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Thurſdaye 
Jacues 
Frydaye 
Oternes 


Saturdape 


Maũdp thurſday Sabsato 


Jueues ſanto 
| Eaſter 


Pa ſcua 


: In holydaye 
Fieſta 
wodkedaye 


Dia deka bar 


To laboure 
Fab3zar 


Sondape 
Dompngo 
Mondape 


ELunee 
Teuldape 


cthartee 


Uedneſdaye 
* Qicrcofes 


eſterdaye 
Ayer 
To make peace 
Patto fazer 
O thatit mull be 
done, the thynge 
that plealeth me. 
A mi volłuntad fakta 
que ſe Haga faque me 
pkaze. 


CThe.ir. Chapy 
ter of ſeruauntes 


CEf.ip. Capitul. de 
foe ſeruidoꝛeo. 

I kooteman 

Do 


4 
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I ſeruaunt Ct x. Copit. de ks 
09's Fiſagueffo/y to do ef 
J mayden patenteſco. 
c) oca C Sꝛzaundfathes 
To ſerue Byſagneffs | 
Deruix Gꝛaundmother 

ponge man Aqctucko 

ancevs A Father 
Bongs men Pate 

1ance606 A Mother 

A Chylde hade 
&)ochac50 I ſtepfather 
Choldꝛen Padrino 
Fochathos I ſtepmother 
Aman chylde Chadꝛaſtra ! 
Daton A Sonne N 
A woman chylde. Ei 6iio | 
>ochacha, _ Ydoughter | 


Hita | 
C The.x. Chapy- I gezſonne 
ter of G:aundeFa Er aziado ; 
ther, and all the I ftepdatighten *' 
kyited, 


Ea ahitzda . 


2 Brother 


El herma no 


A Syſter 


La hermang 


A baſtarde tonne A woman 


Ef baſtardo 
: I Baſtarde 
dougbter 
La baſtarda 
A kynleman 
El pariente + 
A frxnde - 
El amigo 
NA Tutoure 
| Eftuto; 
An Uncle 
| ' — 4} FIN 
| In Funte 
La tya 
In Heyꝛe 
20 ns 
A neyghbdure 
einen 


© panyſlhe. 


A Upꝛgyn 


¶Et᷑ xi. Capitu. ed 
| a caſa y 


Aa hulbande 
Ct maarido 


Anhuſwyfe 


La muger 


La hembꝛa 

A wpt2 

La muger 

Our mapſtres 


Nue ſtra muger 


La donz fa 
An hondmarden 
Hoca 


Patay. 2 
CThe xi. Chapy: 


ter of Houſcholde 
ſtuffe and clothes 


$:ſtid9. 


D. i. Chou 


Uutke. 


¶ Apero de caſa 


A coote 


vo 
A ſherte 
Ca miſa 
Bꝛeeches 
Diaga 
An hatte 
Cßapeo 

A yoove 
Lapa 

A ſleue 
cc) agna 

A Partlet 
K offer 
Hoſen 


Calca s 


Doors 


Capatos 


Slpppers 


Saklochas 


Sockeg 


Englylſhe and 
Chouſcholde 


Hutadoꝛrfuradat 


Jaynge 


Pantoffos 
A gp2dle 
Linta 
Doublet 
Juben 
nyn 
8 
I clocke 
@anto 
Furre : 
Pe ffeta * 
I Purſe 
Athaia 
A Pearſer fo bos 
re thoꝛowe 


A garmente 
Veſtida ag 
A cheyne of gelde 


Eananedoza 


"at. wa 2k. 


Anis Of 
I Gloue 2 
Suantese | 

Poy#! ?, 


Spanyſlhec. 


| Hoyntes, 


K oztea agueati. 


A puddynge 
C The.rij.Chapy - 4 coped S 
ter ok bꝛeade, and Dalte 
Qupne, and other Halt 
thynges to be 


Butter 
£onganiza 


Ct. i. capi. es det Cheeſe 


pany / dt dyno/ y de Manteca,queſs 


todas fas (oſos / de Myltze 
¶ B:eade 


Buttermpike 


Ee che quaſada 
Creame 
Nata de leche 


Potage 
To eate 


Tyne 
Vpnegre 
Ueriopte 
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ES wa e 


uſtarde 


To make go 


Fleſche 


Triumphamos 


To dzputze 
* 4k 


: | a 0 3 


Beg 


Cnalyſthe and / 
ee e mea Chas | 


A dz onkerde piter of the De⸗ 
Boꝛac ho uell, ot᷑ hel and ok 
To ſleepe- purgato2ye. [ 
Doꝛmit ¶ Et.xꝛii. E axes foe ! 
To aryſe D1abokos/ y delk ins 


Fenen tar ferns / y delt parggas 
To go to bed toxio. 


Id adozmir ¶ The Deuell 
Bꝛekekaſte C Piaboto 

L ofaciony Euyll ſpyuite 

a PyPner Et ſpirito maligno 
Comet Enempe euerla- *! 
a Rearedytict fiyng deth [ 
la merienda, Ennemigo etet na k 
Toeate at after ꝙuerte | 
Noone Pell 8 
Merendar Infierno | 
Te wyll breake Purgato2y 

out faſte Durgatorio 

Quetemos fazet In the darke 


cokaciony En obſcuro 
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|, Spanyſſhe. 
| Payne CGolde 


| Pena CDo 
Tozment Gylted 

[ Toꝛmento Doado 

| Curſed Spluer 


EY ct) ałdito 


Plata 


Dampned Syluer beſſell 

7 Pannado Pfateria 
Cleniſed Copper 

Purgado Cob ꝛc 

| Chaſtened  @Tynne 

Caſtygado | Eſtanno ; 

To cyhaſten. Scomme okliluer 

Caſtigar. Pektree 

| 3 Latton 

| CThe.riiii. Cha Lato 


| of goide.Cſyluer, Pon 
| andofallother Tete 
metales ß maye Stele 
| be caſte. Accieff 

Ct. viii Ca. es def d Kettell 1 
| Di0/ypfata/y de to Calderon 
das las coſas que ſe 1 Karle 
de 6 anos Fo JD 


X Nedie 
Agaias 


a Thymble, 
Be dakk. 


Englyſſhe and 


a@yra 
Suger 


Acucar 


Safron 
Acafray 


Che. xv. Chapi Iloepaticum 
ter is ot ſpyteg. Atoepatico 
Et vd Capi. es de Hope 


le cſpezia. 
Ccper 
Coimenta 
Gynger 
HByngyßbꝛe 
Nutmegges 
Nute muſcada 
Clowe s 
Clauos 
Longe pepger 
Pimenta kuenga 
Cynanom 
Eanefa 


Fiicenſe 
Encienſo 


Wyre 


Xabeny 
Cotton ſpike . 
Algodon 
Ilmoudes 
Almendꝛa 
Ape 
Arros 

fa oſyne 
-2ua paſſa 
TFygges 
Figo 

Ople 
Aſeyte 
Compne 

E omino 


Inys 
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Anys 


Cheſnottes 


Caſtanna 


In aple 
chanca na 


Fpeare 


Peta 


A nutte 


Nuez 


Auelkanas 


| Sylke. 


Seda. 


¶ Toe. xbi. Chap. 


Spanyſſhe, 


Fpamntleon 
Peuel fon 

In ooft 
Exetcicio 
Compames 
Eſqua dꝛas 

A banner 
Bandera 


To make peace 


Fazꝛt paz 
Treaſon 
Tcapcion 
Itheke 
Cadꝛon 

IF ryvalde 


okwarres, batapl Vettaco 
les and players. Kunyery 
| CEf.vBi.Lap. de ſa Vekfaqueria 
guera / y de los Ju; Aknaue 


_ gator, Deffacs 

| Crwarre To bewytche 
¶ Guera Encantcr 
To iuſt The ſte wes 
Juſtar Putatia 


Ay 


Englyſſhe and 
An whoze koꝛthee, yk þ hads 
Puta deſte Clothed thy 
To robbe kelke with that 
Nobar money 
To plape Fheioꝛ fucra que te 
ugar Fve ſtiaras cam aquekf 


J haue loſt. r. gyl toe dinetoe 
dens in plapenge Thou ſateſt truth. 
Pexdi· x. floꝛyns iu: Tu diʒ es fa verdad 


gando But lo is it not 
That is thyloſſe doone. 


Es tu dagno Pero no es fecho. 


It had ben better 
C Finis. 


¶ Impꝛinted by me Robert 
wyer: Dwellynge in S. 
Martyns paryche at the 
fſpgne ot᷑ ſapnt John 
E uuangelpſt 
Ceſyde Charynge 
= Croſſe. 


